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	In corde dixit fatuus:

non numen est, non Deus.
E factis et conatibus elucet fides ejus,

si potestatem crederet,

res hominum qua continet,
non esset Deo reus.

Originali macula sunt omnes depravati,

abominanda scelera committunt fatuati,

nec quisquam ex hominibus capescit recta cordibus,

cum sint ad mala, ad mala nati.

De summo caeli vertice caelorun Rex prospexit, 

an hominum in genere sit quisquam,
qui dilexit caelestem sapientiam
requirens Dei gratiam,
quam impie despexit.

Ast!

O rem miserabilem, en omnes desciverunt!
O rem abominabilem, a Jesu recesserunt!

Simulque sunt in utiles, non unus bonus est,

o res ploranda, sic segerunt.

An nolunt intelligere iniquam operantes?

Ac medicinam quaerere plebeculam domantes?

Quam sicut escam devorant, sed Dominum non invocant salutem aspernentes.

Sunt autem illic timidi tremuntque pavitantes, cum nihil est periculi,

nam Jesus operantes Hypocritasque splendidos mox dissipabit singulos,

rejiciens gigantes.

Erupe, o Sionia, si salus adventaret,

et Israelis vincula captivi dissecaret!

Gauderet Jacobides, et Israelis soboles exultim cantitaret.


	Ezt mondta a szívében balga:
nincs isteni akarat, nincs Isten.

Tetteiből és terveiből kiviláglik az ő hite,

ha hinne (Isten) hatalmában,

amellyel fenntartja az emberek dolgait,
nem volna bűnös Isten előtt.

Az eredendő bűn miatt mind elkorcsosultak,

balgán utálatos bűnöket követnek el,

és az emberek közül senki sem érti szívében azt, ami helyes,

mivel a rosszra, a gonoszságra születtek.
Letekintett a Király a mennyek magasából,

van-e vajon olyan az emberek nemzetségében, aki szereti a mennyei bölcsességet,
keresvén Isten kegyelmét,
amelyet istentelenül megvetett.

Ámde!
Ó, keserves dolog! Lám, mind tudatlanokká lettek!

Ó, utálatos dolog, Jézustól eltávolodtak!

Mindannyian haszontalanok, egy jóravaló sincs köztük,

ó, siratni való dolog, így ostromolták (az eget).

Talán nem akarják megérteni, hogy jogtalanságot tesznek?
És nem akarnak gyógyírt keresni, miközben a maroknyi népet igába hajtják?

Ezt, mint az ételt, felfalják, de az Urat nem hívják, megvetvén az üdvösséget.

Mert akkor félnek és sápadtan remegnek,

amikor semmi veszély sincs,

Jézus ugyanis a képmutató gazdagokat majd egyenként szétszórja,

elvetve a hatalmasokat.

Örvendj, ó, Sion, mikor eljön az üdvösség,

és levágja a fogoly Izrael bilincseit!

Örvendjenek Jákob fiai és Izrael ivadékai ujjongva énekeljenek.



	
	14. zsoltár parafrázisa

A szöveg Narziss Rauner
17. századi német barokk költő verse.
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